
MEDITERRANEAN SHIPPING COMPANY MEXICO S.A DE C.V.
DELIVERY ORDER

Date Issue: 29/01/2021  9:49     Page 1 of 1

Shipper

Consignee

NoƟfy Party

B/L N°.

VESSEL

VOYAGE

ETA

REFERENCE

RELEASE TO

POL

POD

EMPTY RETURN
LOCATION :

ADDRESS:

MEDUB0389404
SCHENKER & CO AG
MAGERLSTRASSE 3 4910 RIED IM INNKREIS AUSTRIA AS AGENT OF
SCHENKEROCEAN LIMITED CONTACT : MARIAN UDRO

SCHENKER INTERNATIONAL SA DE CV HIDALGO 81
COL PENON DE LOS BANOS 15520 CIUDAD DE MEXICO CMX MEXICO
SIN940103HG3 AS AGENT OF SCHENKEROCEAN LIMI

SCHENKER INTERNATIONAL SA DE CV HIDALGO 81
COL PENON DE LOS BANOS 15520 CIUDAD DE MEXICO CMX MEXICO
SIN940103HG3 15520 GOVERNMENT REFERENCE NUM

HAMBURG

VERACRUZ

SAFMARINE BENGUELA

102S

2021-02-01

LOGISTICA PORTUARIA DE VERACRUZ, S.A. DE C.V.

467062

As per Circular

Item Service Marks and Numbers DescripƟon of GoodsNumber of Pieces Gross Weight

1 FCL 20B1590/1-28 WIRE STAPLES HS CODE: 830520 15 DAYS FREETIME AT POD1 22,584.000 kgs.

1736

Container # Seal #1 Seal #2 Seal #3 Seal #4 Seal# 5 Type Qty                Tare Weight

TGCU0152682 PX292976 40HC 3,770.000

This Delivery Order is Issued subject to the terms and condiƟons of the covering Bill of Lading .
Please endorse the Delivery Order before taking delivery of the consignment .

kgs.22,584.000Total Weight



Zero 0 

PORT OF DISCHARGE AGENT:

MEDITERRANEAN SHIPPING COMPANY 
MEXICO SA DE CVColonia Escandon, Del. 
Miguel Hidalgo
Av. Benjamin Franklin n° 216
MEXICO 11800 D.F.
Mexico City
Phone : +52 55 5091 7070
Fax : +52 55 5273 4878
Email : info@mscmx.mscgva.ch

"Port-To-Port" or "Combined 
Transport"(see Clause 1) 

SCHENKER & CO AG
Magerlstrasse 3
4910 Ried im Innkreis
Austria
As Agent of SCHENKERocean Limited

SHIPPER: 

NO. OF RIDER PAGES

SHIPPER'S LOAD, STOW AND COUNT

CARRIER'S AGENTS ENDORSEMENTS:  (Include Agent(s) at POD)

Schenker International SA de CV
Hidalgo 81
Col Penon de los Banos
15520 Ciudad de Mexico CMX
Mexico SIN940103HG3
As Agent of SCHENKERocean Limited

NOTIFY PARTIES : (No responsibility shall attach to Carrier or to his Agent for failure to notify - see 
Clause 20)

VESSEL AND VOYAGE NO (see Clause 8 & 9) PLACE OF RECEIPT:  (Combined Transport ONLY - see Clause 1 & 5.2)

PLACE OF DELIVERY : (Combined Transport ONLY - see Clause 1 & 5.2)PORT OF DISCHARGE 

PORT OF LOADING

BOOKING REF.                         (or)                         SHIPPER'S REF.  

P A R T I C U L A R S    F U R N I S H E D   B Y   T H E   S H I P P E R    -    N O T   C H E C K E D    B Y    C A R R I E R    -    C A R R I E R   N O T   R E S P O N S I B L E   (see Clause 14)

Container Numbers, Seal

Numbers and 

Description of Packages and Goods

(Continued on attached Bill of Lading Rider pages(s), if applicable)

 Gross  Cargo 

Weight
Measurement

NOT NEGOTIABLE - COPY

NO.& SEQUENCE OF SEA WAYBILLS

Contact: Marian Udroiu
Phone: 40 31 6305634
Email: 
Marian.Udroiu@dbschenker.com
Government Reference Number: 
EU VAT NOATU15378400

Government Reference Number: 
RFCSIN940103HG3

SAFMARINE BENGUELA - 102S

459IVD0036374

MEDUB0389404MEDITERRANEAN SHIPPING COMPANY S.A.

12-14, chemin Rieu - CH -1208 GENEVA, Switzerland

website: www.msc.com 

7777777707070700077727070255533100764171362216650007303234311372226075305263355102100720151520162202107267046421075110077672524215775000777777707000707007 
7777777707070700073535676515564510762056550775150207600335162225610073531027233142230761354062324112207663557435704111077574363555644050777777707000707007 
7777777707070700073630655207551110776506454067117507763020504417575070242633010513000760756267041112207471267364537544076160376623577720777777707000707007 
4444444404040400040400044000004400444000440040004404400040400044000044440444004000440440444044440044404404400044400444040400044404440000444444404000404004 

SEA WAYBILL No. 

FCLFCL

CONSIGNEE: 

 Lloyds/IMO Number: 9355367 
  RESPONSIBLITY OF THE CARRIER IN RESPECT OF ALL AND ANY DAMAGE OF LOSS OF THE CARGO 
DURING INLAND TRANSPORTATION OF THE CARGO IN MEXICAN TERRITORY IS DEEMED TO BE STRICTLY 
IN COMPLIANCE WITH THE STIPULATION OF MEXICAN ROAD, BRIDGES AND INLAND TRANSPORTATION 
LAW

AS FROM JUNE 1ST 2008, ACCORDING TO MEXICAN FEDERAL LAW
[Continued in the Description section]

XXXXXXXXXXXXXXXX

Salzburg,AustriaHAMBURG

VERACRUZ, MEXICOXXXXXXXXXXXXXXXX

SAID TO CONTAIN

Government Reference Number: 
RFCSIN940103HG3Schenker International SA de CV

Hidalgo 81
Col Penon de los Banos
15520 Ciudad de Mexico CMX
Mexico SIN940103HG3
15520

continued from Carrier's Agent Endorsements

NOM-012-SCT-2-2008, NEW WEIGHT LIMITATIONS APPLY TO CARGO TRANSITING IN MECICAN ROADS. TO COMPLY WITH THIS 
REGULATION MSC WILL APPLY FOLLOWING RESTRICTIONS: MAX WEIGHT FOR ALL CNTRS 25 TONS INCLUDING TARE.

1736 CASE(S) of Wire Staples

HS CODE: 830520

15 days freetime at POD

Seal Number:

40' HIGH CUBE
TGCU0152682 cu. m. 40.000kgs. 22,584.000

PX292976

Tare Weight: 3.770 kgs.

Marks and Numbers: 

20B1590/1-28

Carrier has no liability or responsibility whatsoever for thermal loss or 

damage to the goods by reason of natural variations in atmospheric 

temperatures during the winter period, and / or caused by inadequate 

packing of the Goods for carriage in dry-van containers, and / or inherent 

vice of the goods, in such temperatures.

 22,584.000  40.000 Total  :Total Items: 1736 kgs. cu. m.

20-JAN-2021

Cargo shall not be delivered unless Freight  &  Charges are paid(see Clause 16)

CARRIER'S RECEIPT (No. of Cntrs or Pkgs rcvd by

Carrier - see Clause 14.1)

SHIPPED ON BOARD DATEPLACE AND DATE OF ISSUE

SIGNED on behalf of the Carrier MSC Mediterranean Shipping Company S.A.

TERMS CONTINUED  ON REVERSE    =  

DECLARED VALUE (Only applicable if Ad Valorem

charges paid - see Clause 7.3)

FREIGHT & CHARGES                           

20-JAN-2021

cntr 1XXXXXXXXXXXXXXXX

Hamburg

Sea Waybill Standard Edition - 02/2015

RECEIVED by the Carrier from the Shipper in apparent good order and condition 
unless otherwise stated herein the total number or quantity of containers or other 
packages or units indicated in box entitled “Carrier’s Receipt” for carriage subject to 
all the term hereof from the Place of Receipt or the Port of Loading, to the Port of 
Discharge or Place of Delivery, whichever is applicable. IN ACCEPTING THIS SEA 
WAYBILL THE SHIPPER EXPRESSLY ACCEPTS AND AGREES TO, ON HIS OWN 
BEHALF AND ON BEHALF OF THE CONSIGNEE, THE OWNER OF GOODS AND 
THE MERCHANT, AND WARRANTS HE HAS AUTHORITY TO DO SO,   ALL THE 
TERMS AND CONDITIONS WHETHER PRINTED, STAMPED OR OTHERWISE 
INCORPORATED ON THIS SIDE AND ON THE REVERSE SIDE AND TERMS AND 
CONDITIONS OF THE CARRIER’S APPLICABLE TARIFF AS IF THEY WERE ALL 
SIGNED BY THE SHIPPER.

Unless instructed otherwise in writing by the Shipper delivery of the Goods will be 
made only to the Consignee or his authorized representatives. This Sea Waybill is not 
a document of title to the Goods and delivery will made, after payment of any 
outstanding Freight and changes, only on provision of proper proof of identity and of 
authorization at the Port of Discharge or Place of Delivery, as appropriate, without the 
need to produce or surrender a copy of this Sea Waybill.

IN WITNESS WHEREOF the Carrier, Master or their Agent has signed this Sea 
Waybill.

AS PER AGREEMENT

MSC AUSTRIA
BRANCH OFFICE OF MSC GERMANY S.A. & CO KG as agent only for
MSC MEDITERRANEAN SHIPPING COMPANY S.A.,GENEVA


